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EN Instruction Sheet
A) FUNCTIONS
1. ON | 2. OFF | 3. No function | 4. Brightness 
| 5. Light effect | 6. No function | 7. Set as a 
Favourite | 8. tuneable white (No function for 
dimmable)
B) GET STARTED
1.  Disposal of Battery
The batteries must be removed from the re-
mote control before it is scrapped.
> Light on for 2 sec.
> Blink 4 times
> Light set to <40%
C) PAIR BULB WITH THE REMOTE CONTROL
Press  for 3 seconds 

 > blinks (connected) 
 > No blink (go back to B)

D) DOWNLOAD SMARTCONTROL APP
E) PAIR A BULB WITH THE APP
> Follow the wizard in „my devices“ 
> 3x blinks then full brightness (connected)
F) ADD REMOTE CONTROL TO APP
1. Select  «My Controllers» 
2. Put remote control in «smartphone» mode
G) COMPATIBILITY
For more information, read the online user guide:
www.eglo.com/crosslink 
www.awox.com/user-guides 
DECLARATION OF CONFORMITY 
This product fulfils the requirements of the 
RED directive 2014/53/EU. Conformity has 
been verified. The relevant declaration and 
documentsare held by the manufacturer and 
can beviewed at:
www.eglo.com/international/compliance
Bluetooth/Wi-Fi 2.4GHz (2400 to 2,483.5 
MHz). Maximum signal strength between 
-9dBm and 9dBm

DE Kurzanleitung
A) FUNKTIONEN
1. AN | 2. AUS | 3. Keine Funktion | 4. Hellig-
keit | 5. Lichteffekte | 6. Keine Funktion | 7. Als  
Favorit speichern | 8. Abstimmbares Weiß 
(Keine Funktion bei „dimmable“ Version)
B) ERSTE SCHRITTE
1. Batterie-Recycling
Die Batterien müssen von der Fernbedienung 
vor der Entsorgung entfernt werden.
> Licht an für 2 Sekunden
> 4 x mal Blinken

> Lichtstärke <40%
C) LEUCHTE MIT DER FERNBEDIENUNG 
KOPPELN

 für 3 Sekunden drücken 
 > Blinkt (verbunden) 
 > Blinkt nicht (zurück zu Schritt B)

D) SMARTCONTROL APP HERUNTERLADEN
E) LEUCHTE MIT DER APP KOPPELN
> Folgen Sie den Anweisungen des Wizards 
unter „Meine Geräte“ 
> 3x blinken, dann höchste Helligkeitsstufe 
(verbunden)
F) FERNBEDIENUNG MIT DER APP VERBINDEN
1. Wählen Sie  «Meine Controller» 
2. Schalten Sie die Fernbedienung in den 
«Smartphone»-Modus
G) KOMPATIBILITÄT
Lesen Sie die Bedienungsanleitung für weitere 
Informationen
www.eglo.com/crosslink 
www.awox.com/user-guides
KONFORMITÄTSERKLÄRUNG 
Dieses Produkt erfüllt die Anforderungen der 
RED-Richtlinien 2014/53/EU.
Die Konformität wurde nachgewiesen. Ent-
sprechende Erklärung und Unterlagen sind 
beim Hersteller einsehbar:
www.eglo.com/international/compliance
Bluetooth/Wi-Fi 2.4 GHz (2 400-2483,5 MHz). 
Maximale Signalstärke: -9 dBm bis 9 dBm.

FR Fiche d’instructions
A) FONCTIONS
1. MARCHE | 2. ARRÊT | 3. Aucune fonction 
| 4. Luminosité | 5. Effet lumineux | 6. Aucune  
fonction | 7. Définir en tant que favori | 8. Lumière 
blanche ajustable (aucune fonction pour lumi-
nosité graduable)
B) DÉMARRAGE
1. Recyclage des piles
Les piles doit être retirées de la télécomman-
de avant la mise au rebut. 
> S’allume pendant 2 secondes
> Clignote 4 fois
> Luminosité définie sur <40 %
C) ASSOCIATION DE L’AMPOULE AVEC LA 
TÉLÉCOMMANDE
Appuyer sur  pendant 3 secondes 

 > Clignote (connectée) 
 > Ne clignote pas (revenir à B)

D) TÉLÉCHARGEMENT DE L‘APPLICATION 

SMARTCONTROL
E) ASSOCIATION D‘UNE AMPOULE AVEC 
L‘APPLICATION
> Suivre l’assistant dans « Mes appareils » 
> Clignote 3 x, puis luminosité totale (connectée)
F) AJOUT D‘UNE TÉLÉCOMMANDE À 
L‘APPLICATION
1. Sélectionner  « Mes télécommandes » 
2. Mettre la télécommande en mode « smartphone »
G) COMPATIBILITÉ
Pour plus d’informations, consultez le guide 
d’utilisation en ligne:
www.eglo.com/crosslink 
www.awox.com/user-guides
DÉCLARATION DE CONFORMITÉ 
Ce produit satisfait aux critères des directive 
RED 2014/53/UE. La conformité a été pro-
uvée. La déclaration et les documents corre-
spondants sont chez le fabricant et peuvent 
être consultés sur:
www.eglo.com/international/compliance
Bluetooth/Wi-Fi 2.4GHz (2 400 à 2,483.5 
MHz). Force du signal maximale: -9 dBm à 9 dBm.

ES Ficha de instrucciones
A) FUNCIONES
1. ON | 2. OFF | 3. Sin función | 4. Brillo |  
5. Efecto de luz | 6. Sin función | 7. Establecer 
como Favorito | 8. blanco ajustable (sin función 
para atenuador)
B) CÓMO EMPEZAR
1. La eliminación de la batería
Las baterías deben ser eliminados desde el 
control remoto antes de su eliminación.
> Luz encendida durante 2 s.
> Parpadeo 4 veces
> Luz ajustada al <40 %
C) EMPAREJAR BOMBILLA CON EL 
CONTROL REMOTO
Presione  durante 3 segundos 

 > parpadeo (conectado) 
 > No parpadea (volver a B )

D) DESCARGAR LA APP SMARTCONTROL
E) EMPAREJAR UNA BOMBILLA CON LA APP
> Seguir al asistente en „mis dispositivos“ 
> 3 parpadeos, luego brillo completo (conectado)
F) AÑADIR CONTROL REMOTO A LA APP
1. Seleccionar  «Mis controladores» 
2. Poner el control remoto en modo «teléfono 
inteligente»
G) COMPATIBILIDAD

Para más información, lea la guía del usuario 
en línea:
www.eglo.com/crosslink 
www.awox.com/user-guides
DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD 
Este producto cumple los requisitos de la 
directiva RED 2014/53/UE. Se ha verificado 
la conformidad. La declaración y los docu-
mentos relevantes del fabricante y pueden 
consultarse en:
www.eglo.com/international/compliance
2,4 GHz Bluetooth/Wi-Fi (2 400-2483,5 MHz). 
Intensidad de señal máxima: -9 dBm a 9 dBm.

NL Instructieblad
A) FUNCTIES
1. ON | 2. OFF | 3. Geen functie | 4. Helde-
rheid | 5. Lichteffect | 6. Geen functie | 7. In-
stellen als favoriet | 8. aanpasbaar wit (geen 
dimfunctie)
B) AAN DE SLAG
1.De batterij verwijderen en recyclen
De batterijen moeten uit de afstandsbedie-
ning worden verwijderd voordat deze wordt 
afgedankt.
> Licht aan gedurende 2 seconden
> Vier keer knipperen
> Licht ingesteld op <40%
C) LAMP KOPPELEN AAN DE AFSTANDS-
BEDIENING
Druk  gedurende 3 seconden 

 > knippert (verbonden) 
 > knippert niet (ga terug naar B)

D) DOWNLOAD DE SMARTCONTROL-APP
E) KOPPEL EEN LAMP AAN DE APP
> Volg de instructies van de assistent in ‘mijn 
apparaten’ 
> knippert driemaal, brandt vervolgens met 
volle helderheid (gekoppeld)
F) VOEG AFSTANDSBEDIENING TOE AAN 
DE APP
1. Selecteer  ‘Mijn regelaars’ 
2. Zet de afstandsbediening in de smart- 
phonemodus
G) VERENIGBAARHEID
Raadpleeg de online gebruikershandleiding 
voor meer informatie:
www.eglo.com/crosslink 
www.awox.com/user-guides
CONFORMITEITSVERKLARING 
Dit product voldoet aan de vereisten van de 

RED Richtlijn 2014/53/EU. Conformiteit is 
geverifieerd. De relevante verklaring en do-
cumenten zijn in het bezit van de fabrikant en 
kunnen worden bekeken op:
www.eglo.com/international/compliance
Bluetooth/wifi 2,4GHz (2400 tot 2.483,5 
MHz). Maximum Signaalsterkte tussen -9 
dBm en +9 dBm

IT Foglio di istruzioni
A) FUNZIONI
1. ON | 2. OFF | 3. Nessuna funzione |  
4. Luminosità | 5. Effetto luce | 6. Nessuna 
funzione | 7. Imposta come preferito | 8. Luce 
bianca dinamica (nessuna funzione per 
dimmerabile)
B) PER COMINCIARE
1. Lo smaltimento di batterie
Le batterie devono essere rimosse dal teleco-
mando prima dello smaltimento.
> Luce accesa per 2 sec.
> Luce lampeggiante (4 volte)
> Luce impostata al <40%
C) ABBINA LA LAMPADINA AL TELECOMANDO
Premi  per 3 secondi 

 > Lampeggia (connesso) 
 > Luce fissa (torna indietro a B)

D) SCARICA L’APP SMART CONTROL
E) ABBINA UNA LAMPADINA ALL’APP
> Segui la procedura guidata in „i miei  
dispositivi“ 
> Luce lampeggiante 3 volte, poi luminosità 
completa (connesso)
F) AGGIUNGI IL TELECOMANDO ALL’APP
1. Seleziona  «I miei regolatori» 
2. Imposta il telecomando in modalità «smart-
phone» 
G) COMPATIBILITÀ
Per maggiori dettagli, consulta il manuale 
utente online:
www.eglo.com/crosslink 
www.awox.com/user-guides
DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ 
Il presente prodotto soddisfa i requisiti della 
direttiva in materia di apparecchiature radio 
2014/53/UE. La conformità è stata sottoposta 
al processo di verifica. La dichiarazione e la 
documentazione specifiche sono detenute 
dal produttore ed è possibile prenderne visio-
ne all‘indirizzo:
www.eglo.com/international/compliance

Bluetooth a 2,4 GHz (2 400-2483,5 MHz). Po-
tenza del segnale massima: -9 dBm a 9 dBm.

PT BR Instruções
A) FUNÇÕES
1. LIGAR | 2. DESLIGAR | 3. Sem função 
| 4. Luminosidade | 5. Efeito de luz | 6. Sem 
função | 7. Definir como Favorito | 8. branco 
sintonizável (sem função para regulável)
B) COMEÇAR
1.  Eliminação da pilha
As pilhas deverão ser retiradas do comando 
antes de este ser deitado para o lixo.
> Luz acesa durante 2 seg.
> Pisca 4 vezes
> Luz definida a <40%
C) EMPARELHAR LÂMPADAS COM CON-
TROLO REMOTO
Pressione  durante 3 segundos 

 > pisca (ligado) 
 > Não pisca (voltar a B)

D) TRANSFERIR A APLICAÇÃO SMART-
CONTROL
E) EMPARELHAR UMA LÂMPADA COM A 
APLICAÇÃO
> Siga os passos do assistente em “Os meus 
dispositivos” 
> Pisca 3 vezes e, em seguida, luminosidade 
total (ligado)
F) ADICIONAR CONTROLO REMOTO À 
APLICAÇÃO
1. Selecione  “Os meus Controladores” 
2. Coloque o controlo remoto no modo “smart-
phone”
G) COMPATIBILIDADE
Para obter mais informações, leia o manual 
de utilizador online:
www.eglo.com/crosslink 
www.awox.com/user-guides 
DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE 
Este produto cumpre os requisitos da diretiva 
2014/53/UE respeitante à disponibilização 
de equipamentos de rádio. A conformidade 
foi verificada. A declaração e documentos 
relevantes são conservados pelo fabricante e 
podem ser consultados em:
www.eglo.com/international/compliance
Bluetooth/Wi-Fi 2,4 GHz (2400 a 2.483,5 
MHz). Sinal de força máxima entre -9dBm e 
9dBm

FI Ohjeet
A) TOIMINNOT
1. PÄÄLLE | 2. POIS PÄÄLTÄ | 3. Ei toimintoa 
| 4. Kirkkaus | 5. Valotehoste | 6. Ei toimintoa | 
7. Suosikin määritys | 8. Säädettävä valkoinen 
(ei toimintoa himmennettävissä)
B) ALOITTAMINEN
1.  Paristojen hävittäminen
Paristot on poistettava kaukosäätimestä en-
nen sen hävittämistä.
> Valo palaa 2 s
> Vilkkuu 4 kertaa
> Valoasetus <40 %
C) POLTTIMON YHDISTÄMINEN KAUKO-
SÄÄTIMEEN
Paina  3 s ajan 

 > vilkkuu (yhdistetty) 
 > ei vilku (palaa kohtaan B)

D) LATAA SMARTCONTROL-SOVELLUS
E) YHDISTÄ POLTTIMO SOVELLUKSEEN
> Noudata ”my devices”  -kohdan ohjattua 
toimintoa
> Vilkkuu 3 kertaa ja saavuttaa sitten täyden 
kirkkauden (yhdistetty)
F) KAUKOSÄÄTIMEN LISÄÄMINEN SOVEL-
LUKSEEN
1. Valitse  «My Controllers» 
2. Aseta kaukosäädin «smartphone»-tilaan
G) YHTEENSOPIVUUS
Lisätietoja on verkossa olevassa käyttöoh-
jeessa:
www.eglo.com/crosslink 
www.awox.com/user-guides 
VAATIMUSTENMUKAISUUSILMOITUS 
Tämä tuote täyttää RED-direktiivin 2014/53/
EU vaatimukset. Vaatimustenmukaisuus on 
varmistettu. Valmistaja pitää itsellään asiaan-
kuuluvat ilmoitukset ja asiakirjat, ja niitä voi 
tarkastella osoitteessa:
www.eglo.com/international/compliance
Bluetooth/Wi-Fi 2,4 GHz (2400 to 2483,5 
MHz). Suurin signaalin voimakkuus välillä -9 
dBm - 9 dBm

DK Instruktionsblad
A) FUNKTIONER
1. TÆND | 2. SLUK | 3. Ingen funktion | 4. Lyss-
tyrke | 5. Lyseffekt | 6. Ingen funktion | 7. Indstil 
som favorit | 8. Justerbart hvidt (ingen funktion 
til lysdæmpning)
B) SÅDAN KOMMER DU I GANG

1.  Bortskaffelse af batteri
Batterierne skal fjernes fra fjernbetjeningen, 
før den smides væk.
> Lys tændt i 2 sek.
> Blink 4 gange
> Lys indstillet til <40%
C) PAR PÆREN MED FJERNKONTROLLEN
Tryk på  i 3 sekunder 

 > Blinker (tilsluttet) 
 > Blinker ikke (gå tilbage til B)

D) DOWNLOAD SMARTCONTROL-APPEN
E) PAR EN PÆRE MED APPEN
> Følg guiden i «Mine enheder» 
> 3 x blink, derefter fuld lysstyrke (tilsluttet)
F) TILFØJ FJERNBETJENINGEN TIL APPEN
1. Vælg  «Mine styreenheder» 
2. Sæt fjernbetjeningen i «smartphone»-tilstand
G) KOMPATIBILITET
Få flere oplysninger i brugervejledningen på 
vores hjemmeside:
www.eglo.com/crosslink 
www.awox.com/user-guides
OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING 
Dette produkt opfylder de i direktivet 2014/53/
EU (RED) gældende bestemmelser. Over-
ensstemmelsen er blevet verificeret. Den 
relevante overensstemmelseserklæring og 
dokumenter fra producenten findes på:
www.eglo.com/international/compliance
Bluetooth/WiFi 2,4 GHz (2400 til 2483,5 
MHz). Maksimums Signalstyrke mellem -9 
dBm og 9 dBm

SE Instruktionsblad
A) FUNKTIONER
1. PÅ | 2. AV | 3. Ingen funktion | 4. Ljusstyrka | 
5. Ljuseffekt | 6. Ingen funktion | 7. Ange som 
favorit | 8. justerbart vitt (ingen funktion för 
dimbart)
B) KOM IGÅNG
1.  Kassering av batterier
Batterierna måste tas ut ur fjärrkontrollen in-
nan den kastas.
> Ljus på i 2 sek.
> Blinka 4 gånger
> Ljus inställt på <40 %
C) PARA IHOP GLÖDLAMPA MED FJÄRR-
KONTROLLEN
Tryck  i 3 sekunder 

 > blinkar (ansluten) 
 > Ingen blinkning (gå tillbaka till B)
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D) HÄMTA SMARTCONTROL-APPEN
E) PARA IHOP EN GLÖDLAMPA MED APPEN
> Följ guiden i ”mina enheter” 
> 3x blinkningar sedan full ljusstyrka (ansluten)
F) LÄGG TILL FJÄRRKONTROLLEN TILL APP
1. Välj  «Mina kontroller» 
2. Placera fjärrkontrollen i «smarttelefon»-läge
G) KOMPATIBILITET
Mer information finns i online-bruksanvisningen:
www.eglo.com/crosslink 
www.awox.com/user-guides
FÖRSÄKRAN OM ÖVERENSSTÄMMELSE 
Denna produkt uppfyller kraven i RED direk-
tivet 2014/53/EU. Överensstämmelse har 
verifierats. Den relevanta deklarationen och 
dokumentationen som innehas av tillverkaren 
och kan läsas på:
www.eglo.com/international/compliance
Bluetooth/Wi-Fi 2,4 GHz (2 400 till 2 483,5 
MHz). Maximal signalstyrka mellan -9 dBm 
och 9 dBm

NO Instruksjonsark
A) FUNKSJONER
1. PÅ | 2. AV | 3. Ingen funksjon | 4. Lysstyrke |  
5. Lyseffekt | 6. Ingen funksjon | 7. Sett som favoritt |  
8. Justerbart hvitt (Ingen funksjon for dimbare)
B) KOM I GANG
1.  Kassering av batterier 
Batteriene må fjernes fra fjernkontrollen før 
den kasseres.
> Lys på i 2 sek.
> Blink 4 ganger
> Lys satt til <40%
C) PAR LYS MED FJERNKONTROLLEN
Trykk  i 3 sekunder 

 > blinker (tilkoblet) 
 > blinker ikke (gå tilbake til B)

D) LAST NED SMARTCONTROL APP
E) PAR ET LYS MED APPEN
> Følg veilederen i «mine enheter» 
> 3x blink så full lysstyrke (tilkoblet)
F) LEGG FJERNKONTROLL TIL APP
1. Velg  «Mine kontrollere» 
2. Sett fjernkontroll i modus «smarttelefon»
G) KOMPATIBILITET
Les veiledningen på nettet for mer informasjon:
www.eglo.com/crosslink 
www.awox.com/user-guides
SAMSVARSERKLÆRING 
Dette produktet oppfyller kravene til RED 
direktiv 2014/53/EU. Samsvar er bekreftet. 
Relevant samsvar og dokumenter har produ-
senten og disse kan sees på:
www.eglo.com/international/compliance 
Bluetooth/Wi-Fi 2,4GHz (2400 til 2483,5 
MHz). Maksimum signalstyrke mellom -9 dBm 
og 9 dBm

IS Leiðbeiningablað
A) STILLINGAR
1. KVEIKT | 2. SLÖKKT | 3. Engin stilling |  
4. Birtustig | 5. Ljóshrif | 6. Engin stilling |  
7. Stilltu sem uppáhalds | 8. stillanlegt hvítt 
(Engin stilling fyrir dimmun)
B) BYRJA
1. Förgun rafhlöðu
Fjarlægja þarf rafhlöðurnar úr fjarstýringunni 
áður en henni er hent.
> Ljós kveikt í 2 sek.
> Blikka 4 sinnum.
> Ljós stillt á <40%
C) SAMSTILLA LJÓSAPERUNA VIÐ 
FJARSTÝRINGUNA
Ýttu á  í 3 sekúndur. 

 > blikkar (tengt) 
 > Ekkert blikk (farðu aftur í B)

D) HALAÐU NIÐUR SMARTCONTROL APP

E) SAMSTILLTU LJÓSAPERU VIÐ APP
> Fylgdu leiðsagnarforritinu í „mín tæki“ 
> Blikkar 3x síðan full birta (tengt)
F) BÆTTU FJARSTÝRINGU VIÐ APP
1. Veldu  «Mínir tækjastjórar» 
2. Settu fjarstýringu í «snjallsíma» ham
G) SAMHÆFI
Til frekari upplýsinga, lestu notendaleiðbeinin-
gar á vefnum:
www.eglo.com/crosslink 
www.awox.com/user-guides
SAMRÆMISYFIRLÝSING 
Þessi vara uppfyllir kröfu RED tilskipunarinnar 
nr. 2014/53/EU. Samræmi hefur verið 
staðfefst. Viðeigandi yfirlýsing og skjöl eru hjá 
framleiðanda og má sjá á:
www.eglo.com/international/compliance
Bluetooth/Wi-Fi 2,4 GHz (2400 til 2,483,5 MHz). 
Hámarks merkisstyrkur milli -9dBm og 9dBm

LT Instrukcijos lapas
A) FUNKCIJOS
1. ĮJUNGTI | 2. IŠJUNGTI | 3. Nėra funkcijos 
| 4. Ryškumas | 5. Šviesos efektas | 6. Nėra 
funkcijos | 7. Nustatyti kaip parankinį | 8. deri-
nama balta (Nėra pritemdymo funkcijos)
B) PRADŽIA
1.  Baterijų išmetimas
Prieš išmetant nuotolinio valdymo pultelį, iš jo 
būtina išimti baterijas.
> Šviesos įjungimas 2 sekundėms
> Mirksėjimas 4 kartus
> Šviesa nustatyta <40%
C) SUSIETI LEMPUTĘ SU NUOTOLINIU 
VALDYMU
Laikyti nuspaudus  3 sekundes 

 > mirksi (prijungta) 
 > Nemirksi (grįžti į punktą B)

D) ATSISIŲSTI PROGRAMĖLĘ „SMART-
CONTROL“
E) SUSIETI LEMPUTĘ SU PROGRAMĖLE
> Sekti vedlio nurodymus „mano prietaisuose“ 
> 3x mirksėjimai, tada visas ryškumas (prijungta)
F) PRIDĖTI NUOTOLINĮ VALDYMĄ PRIE 
PROGRAMĖLĖS
1. Pasirinkti  „Mano valdikliai“ 
2. Nustatyti nuotolinį valdymą į „išmaniojo  
telefono“ režimą
G) SUDERINAMUMAS
Daugiau informacijos skaitykite internetiniame 
vartotojo vadove:
www.eglo.com/crosslink 
www.awox.com/user-guides
ATITIKTIES DEKLARACIJA 
Šis gaminys atitinka RED direktyvą dėl valsty-
bių narių įstatymų, susijusių su radijo įrenginių 
tiekimu rinkai, suderinimo 2014/53/ES. Atitik-
tis buvo patvirtinta. Susijusią deklaraciją ir do-
kumentus saugo gamintojas ir juos bet kada 
galima gauti adresu:
www.eglo.com/international/compliance
Bluetooth / Wi-Fi 2,4 GHz (2400–2483,5 MHz). Mak-
simalus signalo stiprumas nuo -9 dBm iki 9 dBm

EE Kasutusjuhend
A) FUNKTSIOONID
1. SEES | 2. VÄLJAS | 3. Funktsioon puudub |  
4. Heledus | 5. Valgusefekt | 6. Funktsioon 
puudub | 7. Määra lemmikuks | 8. Reguleeritav 
valge (hämardav funktsioon puudub)
B) ALUSTAMINE
1.  Patareide kõrvaldamine
Enne kaugjuhtimispuldi lammutamist tuleb 
sellest patareid välja võtta.
> Põleb 2 sekundit
> Vilgub 4 korda
> Valguse seadistus on <40%
C) LOOGE ÜHENDUS PIRNI JA KAUGJUH-

TIMISPULDI VAHEL
Vajutage 3 sekundi jooksul ikooni  

 > vilgub (ühendatud) 
 > ei vilgu (minge tagasi punkti B)

D) LAADIGE ALLA RAKENDUS 
SMARTCONTROL
E) LOOGE ÜHENDUS PIRNI JA 
RAKENDUSE VAHEL
> Järgige viisardit jaotises Minu seadmed 
> Vilgub 3 korda, siis täisvalgustus (ühendatud)
F) LISAGE RAKENDUSELE 
KAUGJUHTIMISPULT
1. Tehke valik  jaotises Minu kontrollerid 
2. Valige kaugjuhtimispuldile nutitelefonirežiim
G) ÜHILDUVUS
Lisateabe saamiseks lugege veebipõhist  
kasutusjuhendit:
www.eglo.com/crosslink 
www.awox.com/user-guides
VASTAVUSDEKLARATSIOON 
See toode vastab RED-direktiivi 2014/53/EL 
nõuetele. Vastavust on kontrollitud. Asjaoma-
ne deklaratsioon ja dokumentatsioon on toot-
ja käes ja neid saab vaadata aadressil:
www.eglo.com/international/compliance
Bluetooth/Wi-Fi 2,4GHz (2400 to 2483.5 
MHz). Maksimaalne signaali tugevus vahemi-
kus -9dBm kuni 9dBm

LV Norādījumu lapa
A) FUNKCIJAS
1. ON (Iesl.) | 2. OFF (Izsl.) | 3. Nav funkcijas |  
4. Spilgtums | 5. Apgaismojuma efekts |  
6. Nav funkcijas | 7. Iestatīt kā Favourite (Izlase) |  
8. Regulējams balts (nav funkcijas aptumšojumam)
B) IZMANTOŠANAS SĀKŠANA
1.  Atbrīvošanās no baterijas
Pirms tālvadības pults utilizācijas no tās ir 
jāizņem baterijas.
> Deg 2 sek.
> Mirgo 4 reizes
> Apgaismojums iestatīts uz <40%
C) SPULDZES SAVIENOŠANA PĀRĪ AR 
TĀLVADĪBAS PULTI
Nospiediet un 3 sekundes turiet . 

 > mirgo (savienots) 
 > nemirgo (atgriezieties sadaļā B)

D) LIETOTNES SMARTCONTROL
LEJUPIELĀDE
E) SPULDZES SAVIENOŠANA PĀRĪ 
AR LIETOTNI
> Izpildiet vedņa norādījumus sadaļā my  
devices 
> 3x mirgo, pēc tam deg pilnā spilgtumā  
(savienots)
F) TĀLVADĪBAS PULTS PIEVIENOŠANA 
LIETOTNEI
1. Atlasiet  My Controllers (Manas vadības 
ierīces) 
2. Iestatiet tālvadības pulti viedtālruņa režīmā.
G) SADERĪBA
Papildinformāciju skatiet lietotāja 
rokasgrāmatā tiešsaistē:
www.eglo.com/crosslink 
www.awox.com/user-guides
ATBILSTĪBAS DEKLARĀCIJA 
Šis produkts atbilst Radioiekārtu direktīvas 
2014/53/ES jeb RED (Radio Equipment Di-
rective) prasībām. Atbilstība ir apstiprināta. 
Atbilstīgā deklarācija un dokumenti glabājas 
pie ražotāja, un tos var aplūkot šeit:
www.eglo.com/international/compliance
Bluetooth/Wi-Fi 2,4 GHz (2400 līdz 
2483,5 MHz). Maksimālais signāla stiprums 
starp -9 dBm līdz 9 dBm

PL Instrukcja
A) FUNKCJE

1. WŁĄCZ | 2. WYŁĄCZ | 3. Brak funkcji |  
4. Jasność | 5. Efekt świetlny | 6. Brak funkcji | 
7. Ustaw jako Ulubione | 8. dostrajanie białego 
światła (bez funkcji ściemniania)
B) JAK ZACZĄĆ
1.  Utylizacja baterii
Baterie należy wyjąć z pilota przed oddaniem 
do utylizacji.
> Zapal światło na 2 s
> Mignij 4 razy
> Ustaw światło na <40%
C) PAROWANIE ŻARÓWKI Z PILOTEM
Naciśnij przez 3 sekundy 

 > miga (połączono) 
 > nie miga (wróć do B)

D) POBIERZ APLIKACJĘ SMARTCONTROL
E) SPARUJ ŻARÓWKĘ Z APLIKACJĄ
> Postępuj zgodnie z instrukcjami wyświetla-
nymi w „Moje urządzenia” 
> Trzykrotne mignięcie i pełna jasność (połączono)
F) DODAJ PILOTA DO APLIKACJI
1. Wybierz  «Moje kontrolery» 
2. Przestaw pilota w tryb «smartfon»
G) ZGODNOŚĆ
Aby uzyskać więcej informacji, zapoznaj się z 
instrukcją obsługi online:
www.eglo.com/crosslink 
www.awox.com/user-guides
DEKLARACJA ZGODNOŚCI 
Produkt ten spełnia wymagania określone w 
dyrektywie RED 2014/53/UE. Zgodność zo-
stała zweryfikowana. Istotna deklaracja i do-
kumentacja przechowywane są przez produ-
centa i można zapoznać się z nimi na stronie 
internetowej
www.eglo.com/international/compliance
Bluetooth/Wi-Fi 2,4 GHz (2400 do 2,483,5 MHz). 
Maksymalna siła sygnału od -9 dBm do 9 dBm

CZ List s pokyny
A) FUNKCE
1. ZAP | 2. VYP | 3. Bez funkce | 4. Jas |  
5. Světelný efekt | 6. Bez funkce | 7. Nastavit 
jako oblíbené | 8. Nastavení bílé (bez funkce 
pro stmívatelné)
B) ZAČÍNÁME
1.  Likvidace baterie
Před vyřazením dálkového ovladače je nutné 
z něj vyjmout baterie.
> Rozsvítí se na 2 sek.
> Blikne 4x
> Světlo nastaveno na <40%
C) SPÁRUJTE SVĚTLO S DÁLKOVÝM
 OVLÁDÁNÍM
Stiskněte  na 3 sekundy 

 > bliká (spojeno) 
 > nebliká (zpět na krok B)

D) STÁHNĚTE SI APLIKACI SMARTCONTROL
E) SPÁRUJTE SVĚTLO S APLIKACÍ
> Následujte pokyny průvodce v „Moje 
zařízení“ 
> 3x zabliká, poté plný jas (spojeno)
F) PŘIDEJTE DÁLKOVÝ OVLADAČ DO 
APLIKACE
1. Vyberte  «Moje ovladače» 
2. Přepněte dálkové ovládání do režimu 
«smartphone»
G) KOMPATIBILITA
Více informací naleznete v online uživatelské 
příručce:
www.eglo.com/crosslink 
www.awox.com/user-guides
PROHLÁŠENÍ O SHODĚ 
Tento produkt se shoduje s požadavky 
směrnice RED 2014/53/EU. Shoda byla 
ověřena. Příslušné prohlášení a příslušné do-
kumenty uchovává výrobce a jsou k dispozici 
na adrese:

www.eglo.com/international/compliance
Bluetooth/Wi-Fi 2.4GHz (2400 až 2,483.5 MHz). 
Maximální síla signálu mezi -9dBm a 9dBm

SK Návod na použitie
A) FUNKCIE
1. ZAPNUTIE | 2. VYPNUTIE | 3. Žiadna funkcia |  
4. Jas | 5. Svetelný efekt | 6. Žiadna funkcia |  
7. Nastaviť ako obľúbené | 8. laditeľná biela 
(bez funkcie pre stmievateľné)
B) ZAČÍNAME
1.  Likvidácia batérie
Batérie sa musia pred vyhodením vybrať z 
diaľkového ovládača.
> Svieti po dobu 2 sekúnd.
> Bliknutie 4 razy
> Svetlo nastavené na <40%
C) SPÁROVANIE ŽIAROVKY S DIAĽKOVÝM 
OVLÁDANÍM
Stlačte  po dobu 3 sekúnd 

 > bliká (pripojené) 
 > Bez blikania (prejdite späť na B)

D) STIAHNITE SI APLIKÁCIU SMARTCONTROL
E) SPÁRUJTE ŽIAROVKU S APLIKÁCIOU
> Postupujte podľa sprievodcu v časti „moje 
zariadenia“ 
> 3 x blikne a potom úplne svieti (pripojené)
F) PRIDANIE DIAĽKOVÉHO OVLÁDANIA DO 
APLIKÁCIE
1. Vyberte  «Moje prepínače» 
2. Prepnite diaľkové ovládanie do režimu 
«smartphone»
G) KOMPATIBILITA
Ďalšie informácie nájdete v online 
používateľskej príručke:
www.eglo.com/crosslink 
www.awox.com/user-guides
VYHLÁSENIE O ZHODE 
Tento výrobok je v zhode s požiadavkami 
smernice RED 2014/53/EÚ. Zhoda bola 
potvrdená. Príslušné vyhlásenie a dokumenty 
má výrobca a je ich možné vidieť na:
www.eglo.com/international/compliance
Bluetooth/Wi-Fi 2,4 GHz (2400 až 2 483,5 MHz). 
Maximálna sila signálu medzi -9 dBm a 9 dBm

HU Utasításlap
A) FUNKCIÓK
1. BE | 2. KI | 3. Nincs funkció | 4. Fényerő | 
5. Fényeffekt | 6. Nincs funkció | 7. Beállítás 
kedvencként | 8. hangolható fehér (halványít-
hatóhoz nincs funkció)
B) KEZDŐ LÉPÉSEK
1.  Az akkumulátor ártalmatlanítása
Az akkumulátorokat vegye ki a távvezérlőből 
selejtezés előtt.
> Világítás bekapcsolva 2 másodpercig
> Villanás négyszer
> Világítás <40%-ra állítva
C) ÉGŐ PÁROSÍTÁSA A TÁVIRÁNYÍTÓVAL
Nyomja meg a(z)  gombot 3 másodpercig 

 > villog (csatlakoztatva) 
 > Nem villog (lépjen vissza a B pontra)

D) TÖLTSE LE A SMARTCONTROL  
ALKALMAZÁST
E) PÁROSÍTSON ÉGŐT AZ ALKALMAZÁSSAL
> Kövesse a varázslót a „Saját eszközök” 
nél 
> Három villanás, majd teljes fényerő  
(csatlakoztatva)
F) ADJA HOZZÁ A TÁVIRÁNYÍTÓT AZ  
ALKALMAZÁSHOZ
1. Válassza ki a  „Saját vezérlők”  

 lehetőséget
2. Állítsa a távirányítót „okostelefon” módba
G) KOMPATIBILITÁS
További információ az online felhasználói  
útmutatóban található:

www.eglo.com/crosslink 
www.awox.com/user-guides 
MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT 
Ez a termék megfelel a 2014/53/ EU RED 
iránymutatás követelményeinek A megfelelő-
séget tanúsították. A vonatkozó nyilatkozat és 
dokumentumok a gyártó birtokában vannak 
és a következő hivatkozás alatt lehet megte-
kinteni őket:
www.eglo.com/international/compliance
Bluetooth/Wi-Fi 2.4GHz (2400-2483,5 MHz). 
Maximális jelerősség -9dBm és 9dBm között

SI List z navodili
A) FUNKCIJE
1. VKLOP | 2. IZKLOP | 3. Brez funkcije |  
4. Svetlost | 5. Svetlobni učinek | 6. Brez funkcije |  
7. Nastavi kot priljubljeno | 8. nastavljiva belina 
(brez funkcije pri zatemnilnosti)
B) ZAČETEK
1.  Odstranjevanje baterij
Baterije je treba pred odlaganjem med odpad-
ke odstraniti iz daljinskega upravljalnika.
> Zasveti za 2 sek.
> 4-krat utripne
> Svetloba nastavljena na <40%
C) POVEŽI ŽARNICO Z DALJINSKIM 
UPRAVLJALNIKOM
Drži  3 sekunde 

 > utripa (povezano) 
 > ne utripa (vrni se na B)

D) PRENESI APLIKACIJO SMARTCONTROL
E) POVEŽI ŽARNICO Z APLIKACIJO
> Sledi čarovniku v razdelku „Moje naprave“ 
> 3x utripne in nato polno zasveti (povezano)
F) DODAJ DALJINSKI UPRAVLJALNIK V 
APLIKACIJO
1. Izberi  „Moji krmilniki“ 
2. Nastavi daljinski upravljalnik v način  
„pametni telefon“
G) ZDRUŽLJIVOST
Za več informacij si preberite spletni uporab-
niški priročnik:
www.eglo.com/crosslink 
www.awox.com/user-guides
IZJAVA O SKLADNOSTI 
Ta izdelek izpolnjuje zahteve direktive RED 
2014/53/EU. Skladnost je bila preverjena. 
Ustrezno izjavo in dokumente hrani proizvaja-
lec in jih je mogoče pregledati na:
www.eglo.com/international/compliance 
Bluetooth/Wi-Fi 2.4GHz (2400 do 2483,5 
MHz). Najvišja moč signala med -9dBm in 9dBm

HR Upute za uporabu
A) FUNKCIJE
1. UKLJUČIVANJE | 2. ISKLJUČIVANJE |  
3. Bez funkcije | 4. Jačina svjetlosti | 5. Svjetlosni  
efekt | 6. Bez funkcije | 7. Postavi kao omiljenu 
| 8. Podesiva bijela (bez funkcije prigušivanja)
B) POKRETANJE
1.  Zbrinjavanje baterija                                                                                      
Baterije se moraju ukloniti iz daljinskog 
upravljača prije njegova odbacivanja u otpad.
> Svjetlo se pali na 2 sekunde
> Zatreperi 4 puta
> Svjetlo je postavljeno na <40%
C) UPARIVANJE ŽARULJE S DALJINSKIM 
UPRAVLJAČEM
Pritisnite  na 3 sekunde 

 > Treperi (spojeno) 
 > Ne treperi (ponovite točku B)

D) PREUZMITE APLIKACIJU SMARTCON-
TROL APP
E) UPARIVANJE ŽARULJE S APLIKACIJOM
> Slijedite upute u „my devices“ („moji uređaji“) 
> Zatreperi 3x, a zatim svijetli punom jačinom 
(spojeno)

F) DODAVANJE DALJINSKOG UPRAVLJAČA 
U APLIKACIJU
1. Odaberite  „My Controllers“ („Moji 
upravljači“) 
2. Daljinski upravljač prebacite u način rada 
„smartphone“ („pametni telefon“)
G) KOMPATIBILNOST
Za više informacija, pročitajte upute za  
uporabu na internetu: 
www.eglo.com/crosslink 
www.awox.com/user-guides
IZJAVA O SUGLASNOSTI 
Ovaj proizvod ispunjava zahtjeve RED direkti-
ve 2014/53/EU. Suglasnost je potvrđena. Re-
levantnu izjavu i dokumente čuva proizvođač, 
a možete ih pogledati na:
www.eglo.com/international/compliance
Bluetooth/Wi-Fi 2,4 GHz (2400 do 2483,5 MHz). 
Maksimalna jačina signala između -9 dBm i 9 dBm

BA Fletë udhëzimi
A) FUNKSIONET
1. NDEZUR | 2. FIKUR | 3. Nuk ka funksion |  
4. Ndriçimi | 5. Efekti i dritës | 6. Nuk ka funksion |  
7. Cakto si të Preferuar | 8. e bardhë e akordu-
eshme (Nuk ka funksion për të zbehtën)
B) FILLO
1.  Hedhja e baterive
Bateritë duhen hequr nga telekomanda para 
se të hidhet.
> Drita ndizet për 2 sek.
> Vezullon 4 herë
> Drita vihet në <40%
C) ÇIFTO LLAMBËN ME TELEKOMANDË
Shtyp  për 3 sekonda 

 > vezullon (i lidhur) 
 > Nuk vezullon (kthehu te B)

D) SHKARKO APLIKACIONIN SMARTCONTROL
E) ÇIFTO NJË LLAMBË ME APLIKACIONIN
> Ndiq ekspertin në „my devices“ 
> 3x pulson pastaj ndriçon plotësisht (i lidhur)
F) SHTO TELEKOMANDËN NË APLIKACION
1. Zgjidh  «My Controllers» 
2. Vendose telekomandën në regjimin  
«smartphone»
G) PËRPUTHSHMËRIA
Për më shumë informacion, lexo udhëzuesin 
e përdoruesit në internet:
www.eglo.com/crosslink 
www.awox.com/user-guides 
DEKLARATA E KONFORMITETIT 
Ky produkt përmbush kërkesat e direktivës 
RED 2014/53/EU. Konformiteti është verifi-
kuar. Deklarata dhe dokumentet përkatëse 
mbahen nga prodhuesi dhe atom und të shi-
hen në:
www.eglo.com/international/compliance
Bluetooth/Wi-Fi 2.4GHz (2400 to 2,483.5 MHz). 
forca e sinjalit maksimale nga -9dBm deri 9dBm

RS Uputstva
A) FUNKCIJE
1. UKLJ. | 2. ISKLJ. | 3. Bez funkcije | 4. Osvetljenje | 
5. Svetlosni efekat | 6. Bez funkcije | 7. Postavi 
kao omiljeno podešavanje | 8. podešavajuće 
belo (bez funkcije za dimer)
B) POČETAK
1.  Одлагање батерија
Извадите батерије из даљинског 
управљача пре него што га одстраните.
> Svetlo uključeno 2 sek.
> Trepće 4 puta
> Svetlo podešeno na <40%
C) UPARIVANJE SIJALICE SA DALJINSKIM 
UPRAVLJAČEM
Pritisni  3 sekunde 

 > trepće (spojeno) 
 > ne trepće (natrag na B)

D) PREUZMI SMARTCONTROL APLIKACIJU
E) UPARIVANJE SIJALICE POMOĆU APLIKACIJE
> Prati uputstva u meniju „moji uređaji“ 
> 3x trepće, zatim puno osvetljenje (spojeno)
F) DODAJ DALJINSKI UPRAVLJAČ U 
APLIKACIJU
1. Izaberi  «Moji upravljači» 
2. Ubaci daljinski upravljač u «smartphone» 
modus 
G) KOMPATIBILNOST
Za više informacija, pročitajte onlajn korisničko 
uputstvo:
www.eglo.com/crosslink 
www.awox.com/user-guides
IZJAVA O USAGLAŠENOSTI 
Ovaj proizvod ispunjava zahteve RED 
direktive 2014/53/EU. Usaglašenost je 
potvrđena. Relevantnu izjavu i dokumente 
čuva proizvođač, a možete ih pogledati na:
www.eglo.com/international/compliance
Bluetooth/Wi-Fi 2.4GHz (2400 to 2,483.5 
MHz). Максимална јачина сигнала између 
-9dBm и 9dBm

RO Fișă de instrucțiuni
A) FUNCȚII
1. PORNIT | 2. OPRIT | 3. Fără funcție |  
4. Luminozitate | 5. Efect de lumină | 6. Fără 
funcție | 7. Setați ca Preferat | 8. alb cu reglare 
a temperaturii de culoare (fără funcție de  
reglare a intensității)
B) PORNIRE
1.  Reciclare baterii
Bateriile trebuie scoase din telecomandă îna-
inte de a fi debarasate.
> Aprindeți lumina timp de 2 secunde.
> Clipește de 4 ori
> Lumină setată la <40%
C) ASOCIAȚI BECUL CU TELECOMANDA
Apăsați timp de 3 secunde 

> clipește (conectat) 
> Nu clipește (reveniți la pasul B)

D)DESCĂRCAȚI APLICAȚIA SMARTCONTROL 
E)ASOCIAȚI BECUL CU APLICAȚIA
> Urmați asistentul din „dispozitivele mele” 
> clipește de 3 ori, apoi luminozitate completă 
(conectat)
F) ADĂUGAȚI TELECOMANDA ÎN APLICAȚIE
1. Selectați  „Controlerele mele” 
2. Puneți telecomanda în modul „smartphone”
G) COMPATIBILITATE
Pentru mai multe informații, citiți ghidul de  
utilizare online:
www.eglo.com/crosslink 
www.awox.com/user-guides
DECLARAȚIE DE CONFORMITATE 
Acest produs îndeplinește cerințele Directivei 
RED 2014/53/UE. Conformitatea a fost verifi-
cată. Declarația și documentele relevante sunt 
păstrate la producător și pot fi vizualizate la:
www.eglo.com/international/compliance
Bluetooth/Wi-Fi 2,4 GHz (2400 până la 
2.483,5 MHz). Puterea semnalului maximă 
între -9 dBm și 9 dBm

BG Инструкции
A) ФУНКЦИИ
1. ON (ВКЛ.) | 2. OFF (ИЗКЛ.) | 3. Без 
функция | 4. Яркост | 5. Светлинен ефект 
| 6. Без функция | 7. Задаване като любим 
| 8. регулируемо бяло (няма функция за 
постепенно затъмняване)
B) ПЪРВИ СТЪПКИ
1.  Изхвърляне на батерията
Батериите трябва да бъдат премахнати 
от дистанционното управление преди 
неговото изхвърляне.
> Включване на осветлението за 2 сек.
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> Премигване 4 пъти
> Осветлението е настроено на <40%
C) СВЪРЗВАНЕ НА ЕЛЕКТРИЧЕСКАТА 
КРУШКА С ДИСТАНЦИОННОТО 
УПРАВЛЕНИЕ
Натиснете  в продължение на 3 секунди 

 > премигва (успешно свързване) 
 > не премигва (върнете се на стъпка B)

D) ИЗТЕГЛЕТЕ ПРИЛОЖЕНИЕТО SMART-
CONTROL
E) СВЪРЖЕТЕ ЕЛЕКТРИЧЕСКАТА 
КРУШКА С ПРИЛОЖЕНИЕТО
> Изпълнете стъпките в съветника в „My 
devices“ (Моите устройства) 
> 3 премигвания при достигане на пълна 
яркост (успешно свързване)
F) ДОБАВЕТЕ ДИСТАНЦИОННО 
УПРАВЛЕНИЕ КЪМ ПРИЛОЖЕНИЕТО
1. Изберете  «My Controllers» (Моите 
контролери) 
2. Задайте режим «smartphone» (смартфон)  
на дистанционното управление
G) СЪВМЕСТИМОСТ
За повече информация прочетете 
упътването за употреба онлайн:
www.eglo.com/crosslink 
www.awox.com/user-guides
ДЕКЛАРАЦИЯ ЗА СЪОТВЕТСТВИЕ 
Този продукт отговаря на изискванията 
на Директива 2014/53/ЕС относно 
радиосъоръженията. Съответствието е 
потвърдено. Съответната декларация 
и документация се съхраняват при 
производителя и могат да бъдат 
прегледани на:
www.eglo.com/international/compliance
Bluetooth/Wi-Fi 2,4 GHz (2400 до 2483,5 MHz). 
Максимална сила на сигнала между -9 dBm 
и 9 dBm

GR Φυλλάδιο οδηγιών
A) ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΕΣ
1. ON | 2. OFF | 3. Καμία λειτουργία |  
4. Φωτεινότητα | 5. Εφέ φωτισμού | 6. Καμία 
λειτουργία | 7. Ορισμός ως αγαπημένου |  
8. Ρυθμιζόμενο λευκό (δεν υπάρχει 
λειτουργία ντίμερ)
B) ΕΚΚΙΝΗΣΗ
1.  Απόρριψη μπαταρίας
Οι μπαταρίες πρέπει να αφαιρούνται από το 
τηλεχειριστήριο πριν την απόρριψη.
> Το φως ανάβει για 2 δευτερόλεπτα
> Το φως αναβοσβήνει 4 φορές
> Το φως μειώνεται στο <40%
Γ) ΑΝΤΙΣΤΟΙΧΙΣΗ ΛΑΜΠΤΗΡΑ ΜΕ ΤΟ 
ΤΗΛΕΧΕΙΡΙΣΤΗΡΙΟ
Πατήστε το  για 3 δευτερόλεπτα 

 > Αναβοσβήνει (συνδεδεμένος) 
 > Δεν αναβοσβήνει (επιστρέψτε στο B)

Δ) ΛΗΨΗ ΕΦΑΡΜΟΓΗΣ SMARTCONTROL
E) ΑΝΤΙΣΤΟΙΧΙΣΗ ΛΑΜΠΤΗΡΑ ΜΕ ΤΗΝ 
ΕΦΑΡΜΟΓΗ
> Ακολουθήστε τον οδηγό της ενότητας «Οι 
συσκευές μου» 
> Αναβοσβήνει 3 φορές και κατόπιν 
παραμένει αναμμένος (συνδεδεμένος)
ΣΤ) ΠΡΟΣΘΗΚΗ ΤΗΛΕΧΕΙΡΙΣΤΗΡΙΟΥ ΣΤΗΝ 
ΕΦΑΡΜΟΓΗ
1. Επιλέξτε  «Τα χειριστήριά μου» 
2. Θέστε το τηλεχειριστήριο σε λειτουργία 
κινητού
Ζ) ΣΥΜΒΑΤΟΤΗΤΑ
Για περαιτέρω πληροφορίες, διαβάστε τον 
ηλεκτρονικό οδηγό χρήσης:
www.eglo.com/crosslink 
www.awox.com/user-guides
ΔΗΛΩΣΗ ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗΣ 
Το προϊόν πληρεί τις απαιτήσεις της 

οδηγίας 2014/53/ΕΕ, σχετικά με τη 
διαθεσιμότητα ραδιοεξοπλισμού στην 
αγορά. Η συμμόρφωση έχει επαληθευτεί. Η 
σχετική δήλωση και τα έγγραφα βρίσκονται 
στην κατοχή του κατασκευαστή και είναι 
διαθέσιμα στη σελίδα:
www.eglo.com/international/compliance
Bluetooth/Wi-Fi 2,4GHz (2400 έως 2.483,5 MHz). 
Μέγιστη ισχύς σήματος μεταξύ -9dBm και 9dBm

TR Talimatlar Listesi
A) İŞLEVLER
1. AÇ | 2. KAPAT | 3. İşlev yok | 4. Parlaklık | 5. 
Işık efekti | 6. İşlev yok | 7. Sık Kullanılan olarak 
ayarla | 8. Ayarlanabilir beyaz (Kısıcı işlevi yok)
B) BAŞLANGIÇ
1.  Pilin İmha Edilmesi
Piller atılmadan önce uzaktan kumandadan 
çıkarılmalıdır.
> 2 sn. boyunca ışık açık
> 4 kez yanıp söner
> Işık <%40 olarak ayarlı
C) AMPULÜN UZAKTAN KUMANDA İLE 
EŞLEŞTİRİLMESİ
3 saniye boyunca  düğmesine basın 

 > yanıp sönüyor (bağlı) 
 > yanıp sönme yok (tekrar B adımına dönün)

D) SMARTCONTROL UYGULAMASINI INDIRIN
E) BIR AMPULÜ UYGULAMA ILE 
EŞLEŞTIRIN
> „Cihazlarım“ kısmındaki sihirbazın adımlarını 
izleyin 
> 3 kez yanıp söndükten sonra tam parlaklık (bağlı)
F) UZAKTAN KUMANDAYI UYGULAMAYA 
EKLEYIN
1. Menüden  «Kontrol Birimlerim»  
seçeneğine basın 
2. Uzaktan kumandayı «akıllı telefon» moduna alın
G) UYUMLULUK
Daha fazla bilgi edinmek için çevrimiçi 
kullanıcı kılavuzuna göz atın.
www.eglo.com/crosslink 
www.awox.com/user-guides
UYGUNLUK BEYANI 
Bu ürün 2014/53/AB RED direktifinin şartlarını 
yerine getirmektedir. Uygunluk doğrulanmıştır. 
İlgili beyan ve belgeler üreticide bulunmaktadır 
ve aşağıdaki adresten görüntülenebilir:
www.eglo.com/international/compliance
Bluetooth/Wi-Fi 2,4GHz (2.400 ila 2.483,5 MHz). 
Maksimum sinyal gücü aralığı -9dBm ila 9dBm

RU Инструкция
A) ФУНКЦИИ
1. ВКЛ | 2. ВЫКЛ | 3. Нет функции |  
4. Яркость | 5. Световой эффект | 6. Нет 
функции | 7. Задать в качестве Избранного 
| 8. Настраиваемый белый (нет функции 
для регулировки яркости)
B) НАЧАЛО РАБОТЫ
1.  Утилизация батарей
Перед утилизацией пульта дистанционного 
управления следует извлечь из него 
батареи.
> Горит 2 с
> Мигает 4 раза
> Мощность свечения задана равной <40%
C) СОПРЯЖЕНИЕ ЛАМПЫ С ПУЛЬТОМ 
ДИСТАНЦИОННОГО УПРАВЛЕНИЯ
Нажмите  на 3 с 

 > мигает (соединение установлено) 
 > Нет мигания (вернитесь к B)

D) СКАЧАЙТЕ ПРИЛОЖЕНИЕ SMART-
CONTROL
E) ВЫПОЛНИТЕ СОПРЯЖЕНИЕ ЛАМПЫ 
С ПРИЛОЖЕНИЕМ
> Следуйте указаниям мастера в разделе 
«Мои устройства» 

> мигает 3 раза, затем яркость становится 
максимальной (соединение установлено)
F) ДОБАВЬТЕ ПУЛЬТ ДИСТАНЦИОННОГО 
УПРАВЛЕНИЯ В ПРИЛОЖЕНИЕ
1. Выберите  «Мои контроллеры» 
2. Установите пульт дистанционного 
управления в режим «смартфон»
G) СОВМЕСТИМОСТЬ
Более подробную информацию см. в 
онлайн-руководстве пользователя:
www.eglo.com/crosslink 
www.awox.com/user-guides
ДЕКЛАРАЦИЯ О СООТВЕТСТВИИ 
Это изделие соответствует требованиям 
Директивы по радиооборудованию 
(RED) 2014/53/EU. Соответствие было 
подтверждено. Соответствующая 
декларация и документы хранятся 
у производителя, с ними можно 
ознакомиться по адресу:
www.eglo.com/international/compliance
Bluetooth/Wi-Fi 2,4 ГГц (2400–2483,5 МГц). 
Максимальная сила сигнала от -9 дБм до 9 дБм

UA Інструкція з використання
A) ФУНКЦІЇ
1. Увімкнення | 2. Вимкнення | 3. Немає 
функції | 4. Яскравість | 5. Світловий 
ефект | 6. Немає функції | 7. Додавання 
до обраного | 8. Динамічне біле світло 
(відсутня функція регулювання яскравості)
B) ПЕРШІ КРОКИ
1.  Утилізація батарейок
Перед тим, як здавати пульт дистанційного 
керування на металобрухт, необхідно 
спочатку вийняти з нього батарейки.
> Лампа увімкнена протягом 2 секунд
> Світло блимає 4 рази
> Рівень світла встановлений на <40%
C) ПІД’ЄДНАННЯ ЛАМПИ ДО 
ДИСТАНЦІЙНОГО КЕРУВАННЯ
Натисніть і утримуйте  протягом 3 секунд 

 > блимає (під’єднано) 
 > не блимає (повторіть крок B)

D) ЗАВАНТАЖЕННЯ МОБІЛЬНОГО 
ДОДАТКУ SMARTCONTROL
E) З’ЄДНАННЯ ЛАМПИ З МОБІЛЬНИМ 
ДОДАТКОМ
> Дотримуйтесь інструкцій у розділі «Мої 
прилади» 
> Лампа блимає 3 рази, далі переходить 
у режим максимальної яскравості 
(під’єднано)
F) ДОДАВАННЯ ДИСТАНЦІЙНОГО 
КЕРУВАННЯ ДО МОБІЛЬНОГО ДОДАТКУ
1. Натисніть  «Мої контролери» 
2. Переключіть режим дистанційного 
керування в режим «Смартфон»
G) СУМІСНІСТЬ
Детальна інструкція з використання:
www.eglo.com/crosslink 
www.awox.com/user-guides
ДЕКЛАРАЦІЯ ПРО ВІДПОВІДНІСТЬ 
Цей виріб відповідає вимогам Директиви 
про радіообладнання (RED) 2014/53/
EU. Відповідність було підтверджено. 
Відповідна декларація і документи 
зберігаються у виробника, з ними можна 
ознайомитися за адресою:
www.eglo.com/international/compliance
Bluetooth / Wi-Fi 2,4 ГГц (від 2400 до 2,483,5 
МГц). Максимальна сила сигналу між 
-9дБм та 9дБм

CN 说明书

A) 功能

1.开 | 2.关 | 3.无功能 | 4.亮度 |5.光效 

| 6.无功能 | 7.设为默认 | 8.可调色温白光

（无光亮可调功能）

B) 开始使用

1.  电池处置

在报废之前，必须将电池从遥控器上取下。

> 亮起 2 秒

> 闪烁 4 次

> 光参数初始设定为 <40%

C) 将灯泡与遥控器配对

按住  3 秒 

> 闪烁（连接完毕） 

> 不闪烁（返回 B）

D) 下载 SMARTCONTROL 应用程序

E) 将灯泡与应用程序配对

> 使用“我的设备” 中的向导完成操作

> 3 次闪烁然后达到最大亮度（连接完毕）

F) 向应用程序添加遥控器

1.选择 “我的控制器”

2.将遥控器置于“智能手机”模式

G) 兼容性

如欲了解更多信息，请阅读在线用户指南：

www.eglo.com/crosslink 

www.awox.com/user-guides

一致性声明 

本产品符合 RED directive 2014/53/EU 的要

求。一致性已得到验证。有关声明及文件由

制造商持有，并可在以下网址查阅∶

www.eglo.com/international/compliance

蓝牙/无线网络 2.4GHz（2400 至 2483.5 

MHz）。之间的最大信号强度 -9dBm 和 9dBm 

之间
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بيان المطابقة
اللاسلكية  الأجهزة  توجيه  بمتطلبات  المنتج  هذا  يفي 
للاتحاد الأوروبي EU  (RED)/2014/53. تم التحقق من 
المطابقة. بيان المطابقة والمستندات المعنية محفوظة لدى 
الجهة الصانعة ويمكن الاطلاع عليها في موقع الإنترنت:
www.eglo.com/international/compliance
 2483.5 ىلإ 2400) زتره اجيج 2.4 ياف ياو/ثوتولب
 9- نيب نيب ىوصقلا ةراشإلا ةوق ىصقأ .(زتره اجيم
لبيسيد 9و ليسيد
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